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Descriptif de l’enseignement : 

Ce séminaire M1 est consacré principalement à la traduction, mais aussi à la lecture des sources
arabes médiévales. Il s’adresse aux étudiants de master qui s’engagent déjà dans la recherches,
dans le domaine des humanités et des sciences humaines et sociales. Un niveau non débutant
en arabe sera requis, les étudiants devant posséder un niveau de lecture correct et de préférence
soutenu.  
 
L’objectif de ce séminaire est tout d’abord de renforcer, au moyen de lectures attentives des
textes arabes édités, la connaissance des étudiants en langue arabe médiévale. A travers une
compréhension approfondie de ces textes, ce séminaire vise ensuite à initier les étudiants aux
outils et aux techniques de leur traduction.  
 
Par ailleurs, ce séminaire propose un parcours à travers les grands domaines du patrimoine
écrit de l’Islam médiéval : historiographie, littérature (adab), poésie (šiʿr), sciences religieuses,
droit (fiqh), documents légaux, épigraphie etc. Le travail sur les textes et les documents est
alors l’occasion d’accéder au contexte historique à travers l’étude de la langue et du genre
littéraire en question. Il permet aux étudiants de découvrir les champs lexicaux et les styles
d’écritures propres à chaque domaine.

 
Modalités de contrôle des connaissances : 2 contrôles semestriels : textes arabes à 
présenter et à traduire. 
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